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AATINIKA MPOZANATOAIZMOY I AYKEIOY

Cf) A.Na peTtadppAoETE TA TOAPAKATW KELMEVA :

Cum civitas bellum gerit, magistratus creantur cum vitae necisque
potestate. Equestribus proeliis saepe ex equis desiliunt ac pedibus
proeliantur : ephippiorum usus res turpis et iners habetur. Vinum a
mercatoribus ad se importari non sinunt, quod ea re, ut arbitrantur,
remollescunt homines atque effeminantur.

Discurrens  miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit;
extractum imperatorem eum salutavit. Hinc ad commilitones suos eum
adduxit. Ab his in castra delatus est tristis et trepidus, dum obvia turba
quasi moriturum eum miseratur. Postero die Claudius imperator factus est.

Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo
se metui putet. Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus. Quodsi
forte, ut fit plerumque, ceciderunt, tum intellegitur, quam fuerint inopes
amicorum.

Movadeg 40

@ B. Napoatn proeLg

1.a. Hinc ad commilitones suos eum adduxerat: Na petadépete TG KATEG

A€€elC TNC TapamAvw TPOTACNC OToV AAO aplOuo.
Movadeg 4
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1.3. Na ypagete toug¢ TUMOUG Tou INToUvTal yla KOOEULA amo TIC MOPAKATW

Aé€elg:

= civitas: ™ Yevikip mAnBuvtikou

= magistratus : ™MV adoLPETLKN EVIKOU

= res iners: TN YEVIK TANnBuvtikoL

= pedes: ™V KANTIKA €VIKOU

" SUOS: tov 6lo TUTO TOou A’ TPOCWTIOU

= his: ™V ovopaotiky TAnBuvtikou oto OnAukd
YEVOG

= tristis: ™MV aPaLPETLKI) EVIKOU OTO OUYKPLTIKO Pabuod
ToU BnAUKOU Yyévoug

" postero: tov 6lo tUmo otov umepBetikd PBabuo

= tempus: ™V awtatky mAnBuvtikou

= jinopes: TN yevikl TANBUVTIIKOU OTO  OUYKPLTIKO

BaBuo tou idlou yévoug

Movadeg 11

2.a. adduxit, delatus est, factus est, nescio, fuerint : Na ypayete to0
OeUTEPO EVIKO TPOOWMO OTNV TIPOOTOKTIK Tou Eveotwta tng idlog
dwvAg.

Movadeg 5

2.8. Na ypaypete ta I{nTOUHEVA YylO TOUG TIAPOKATW PNHUOTIKOUE TUTIOUG :

creantur To 6eUTEPO TMANOUVTIKO TPOOWIO OTNV UTIOTOKTIKN
Tou Eveotwta otnv aAAn ¢wvn

sinunt ™MV adalPETIK TOU COUTIVOU

arbitrantur 0 anapépdato tou MéAAovta (va AdPete umoyn
TO UTIOKE(HEVO)

discurrens TO TIPWTO TANOUVTIKO TPOCWIO OTNV UTIOTOKTIKN
Tou MéMovta otnv  dla  odwvy (va AdBete
UTIOY)N TO UTIOKEIUEVO)
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animadvertit ™ otk Tou yepouvdiou

adgnovit To Tpito MANBUVIIKO TPOCWMO OTNV TPOCTOKTIKN
Tou MéMovta otnv aln ¢wvn

extractum To O8elTEPO EVIKO TPOCWIO OTNV OPLOTIK  TOU
Mapakewévou otnv AAn dwvn

moriturum 10 Tpito MANBUVTIKO TPOCWIO OTNV UTIOTAKTLKH TOU
YniepouvteAikou (va Adafete umoyn 1o UTMOKE(UEVO)

coluntur N Metoxn tou MéAovta otn SOTLKA &VIKOU TOU
BnAukol yévoug

intellegitur TO TIPWTIO €EVIKO TPOOWTO OTNV OPLOTIKR TOU
YnepouvteAikou otnv AaAn dwvn

Movadeg 10

Na peTadEpeTre OTO YypPAMTO OOC TNV OKOAoOuBn dAoknon KoL va
OUMUTANPWOETE TA KeVA, WOTE va GAIVETOL O OCUVTOKTIKOG POAOG TNG

KaBe A€ENG:

vitae : EWVOL e e (o1 {0 TP
ex equis: EWVOL caveerere e e OTO coveeeereeee et eee e
latentem: EWVOL e e OTO cerrerereereereananns
trepidus: EIVOIL ettt e (o {0 JOUUU
se (0T0 3° KEIUEVO) : EIVAL ovcvvereeeeeeeceeeece e (o1 (o JN

Movadeg 5

quam fuerint inopes amicorum:

Na avayvwpioete to €idog (povada 1) Kkal Tn CUVIAKTIKA AglToupyia
(povada 1) m¢ mapandavw SeuTepelovcag TPOTAONC.

Na Swkalohoyrioste tnv ekdopd tng (Movadeg 3).

Na tn petatpePete £10L, WOTE va SnAwWVeL To UoTEPOXpovo (povada 1).

Movadec 6
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3.y. Discurrens miles pedes eius animadvertit : No petatpéete 1tV
EVEPYNTLKA ouvtaén oe madnTikh.

Movadec 4

4.0. Quodsi forte ceciderunt, tum intellegitur : Na  kdvete TG
arapaitnteg aMayeg, wWoTe 0 UTOBOETIKOG AdyoG va SnAwvel umobeon
avTiOETn TPOG TNV TPAYUATLKOTNTO OTO Tapov (povadeg 2) kal oTo
napeNBov (povadeg 2).

Movadec 4

4.3. It akohouBeg mpotdoel va petatpePere tnv mabnTkn ouvtaén o€
EVEPYNTLKNA :
e Ab his ille in castra delatus est tristis et trepidus.
e Postero die Claudius a Romanis imperator factus erit.

Movadeg 9

4y. Cum civitas bellum gerit : Na OUMMTUEETE ™mv TIAPATTAVW
deutepelovoa TPOTOCN OE OUVTAKTIKA ooduvaun HEToxN.

Movadeg 2
KAAH TYXH !!!

& B 8 o

OPO2HMO TMEIPAIA

Péva Zapumnavn
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